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FÁBRYOVÁ, Lívia. Tlaèe 16. storoèia
v Diecéznej kni�nici v Nitre = Opera impressa
saeculi XVI quae in Bibliotheca Dioecesana
Nitrae asservantur. Martin : Slovenská
národná kni�nica, 2000. 368 s., il. � Generálny
katalóg tlaèí 16. storoèia zachovaných
na území Slovenska. IX.C [=III].

Na sklonku minulého roku vy�el v edici Generálny
katalóg tlaèí 16. storoèia zachovaných na území Slo-
venska tøetí svazek tiskù 16. století,  tentokrát vìnovaný
fondu starých tiskù Diecézní knihovny v Nitøe.1) Autorka,
Lívia Fábryová, odborná pracovnice Okresní knihovny
v Nitøe, která se katalogizaci této historické kni�ní sbírky
vìnuje ji� øadu let, a to i po zpìtném pøedání knihovny do
správy Biskupského úøadu, tak jeho vydáním zúroèila svoji
mnoholetou pracovní aktivitu v oblasti zpracování histo-
rických kni�ních fondù.

Diecézní knihovna v Nitøe, od roku 1990 národní kul-
turní památka, pøedstavuje svým rozsahem a obsahem jed-
nu z nejvýznamnìj�ích slovenských historických knihoven
a je jedním z nejcennìj�ích knihovních celkù umístìných
v pùvodním interiéru, je� se nacházejí na území Sloven-
ska. Základ historického fondu je tvoøen rukopisnými ko-
dexy katedrální knihovny, která se od 12. století formova-
la pøi katedrálním chrámu v Nitøe. Katedrální knihovna,
pøedchùdkynì Diecézní knihovny, byla postupnì budová-
na z finanèních darù a kni�ních odkazù duchovních, zejm.
nitranských biskupù. Byl to napø. Zachariá� Mo�ovský
(1582-1587), významný humanistický bibliofil, Pavol
Bornemisa (1557-1579), Valentín Lépe� (1607-1619),
Peter Korompay (1686-1690), Ladislav Adam Erdödi
(1706-1736), Ján Gustini (1764-1777) èi Anton Révai
(kni�ní pozùstalost z roku 1784 v poètu 460 svazkù) aj.

Velký rozvoj knihovny nastal ve druhé polovinì 19.
století s pøíchodem biskupa Augustína Ro�kovániho (1859-
1892). Nejen�e byl sám literárnì èinný a zajímal se o lite-
raturu, vlastnil bohatou  kni�ní sbírku, kterou celou daro-
val katedrální knihovnì (19 365 sv.), ale zaslou�il se
i o vybudování odpovídajícího knihovního sálu. Pùvodní
prostory katedrálního kostela, kde byly knihy shroma�-
ïovány, ji� nestaèily, a tak nechal v severovýchodním køí-
dle budovy Velkého semináøe v letech 1876-1879 zøídit
knihovnu. Práce vedl vídeòský architekt Jozef Lippert a
stavitel Fridrich Schmidt. V roce 1879 tedy  vznikla pøi
nitranské sídelní kapitule knihovna zvaná Bibliotheca
Dioecesana,  oficiálnì otevøená 30. listopadu 1885. Byly
do ní zaøazeny knihy katedrální knihovny a knihovny nit-
ranských biskupù a duchovních, a to nejen star�í kni�ní
celky, o nich� byla ji� øeè, ale i dal�í z 19. století (Jozef
Vurum, Imrich Paludai), seminární knihovna a soukromá
sbírka Ro�kovániho; kni�ní fond tak tehdy èítal 36 223
knih. Knihovna se rozvíjela i v první polovinì 20. století,
a to zásluhou nitranských biskupù, zejm. Karola Kmetka,
a doplòovala se a� do roku 1939.

V roce 1961 byla knihovna odevzdána do správy
Okresní knihovny v Nitøe, která ji takøka nepøetr�itì spra-
vovala do roku 1990 (v letech 1963-1966 byla ve správì
Okresního vlastivìdného muzea). V té dobì probìhla celá
øada knihovnických evidenèních prací (inventarizace, sig-
nování knih, poøízení lístkového katalogu) i památková
obnova knihovního sálu (1980-1981). Ve spolupráci
s Maticí slovenskou byl vypracován plán na postupné od-
borné zpracování fondu, jeho ochranu, vyu�ití a zpøístup-
nìní odborné veøejnosti. Knihovna se zapojila do øe�ení
výzkumného úkolu �Výskum dejín kni�nej kultury na Slo-
vensku� a v rámci tohoto úkolu se zaèaly odbornì katalo-
gizovat tisky 16. století. Výsledkem v�ech tìchto snah je
vydaný katalog �Tlaèe 16. storoèia v Diecéznej  kni�nici
v Nitre�.

Bibliotheca Dioecesana je pojímána jako uzavøený his-
torický fond èítající 65 288 svazkù (73 471 titulù) knih
(podle inventarizace z roku 1981), k nìmu� pøibylo je�tì
1000 tiskù nezkatalogizovaných, které byly doplnìny po
roce 1990 správcem fondu Msgr. ThDr. Ladislavem Belá-
sem. Prvotiskù je 85 (78 svazkù, nejstar�í z roku 1473),
tiskù 16. století je ve fondu 1405 (spolu s 57 duplikáty),
sbírku knih 17. století tvoøí 3681 titulù a tisky 18. století
pøedstavuje 11 657 titulù. Z obsahového hlediska pøevlá-
dá  literatura teologická, která mìla pøi doplòování fondu
samozøejmì pøednost. Byly v�ak doplòovány i knihy
z dal�ích vìdních oborù, tak�e kni�ní sbírky se postupnì
profilovaly v knihovnu v�estranného univerzálního zamì-
øení, v ní� nechybí díla historická, beletristická, pøírodo-
vìdná, jazykovìdná ani pedagogická èi encyklopedická.
Jazykové slo�ení fondu také odpovídá situaci, v ní� kni�-
ní fond vznikal. Pøevládá latina (35 %), nìmèina (21 %) a
hodnì je zastoupena i maïar�tina (23 %). Slovensky ti�-
tìných knih není mnoho � asi 150 dìl. Ojedinìle se na-
jdou i tisky v jiných evropských jazycích (francouz�tinì,
ital�tinì, angliètinì) i jazycích orientálních (japon�tina,
èín�tina).

Soupis tiskù 16. století L. Fábryové pøiná�í detailní
popis tiskù 16. století (1405 záznamù, s.1-289). Zpraco-
ván je podle metodiky katalogizace starých tiskù 16. sto-
letí ve Slovenské národní knihovnì v Martinì (viz úvodní
poznámky autorky k metodickému zpracování fondu na s.
IX-X) a uspoøádán je abecednì podle jmen autorù, resp.
názvù anonymních dìl (variantní podoby jmen autorù èi
dodateènì zji�tìná jména jsou odkázány pøímo v soupise).
Jednotlivé záznamy pøiná�ejí kromì standardního uvede-
ní rozsahu knihy, vèetnì uvedení chybìjících listù èi stran,
i jména dal�ích pùvodcù a pøispìvatelù, tj. autorù úvodù,
dedikací èi ver�ù (k nim byly sestaveny samostatné jmen-
né rejstøíky), struèný typologický popis a odkaz na biblio-
grafickou literaturu, v ní� byly tituly zji�tìny a ovìøeny.
Cennou informací jsou údaje o  vazbì knih  a dolo�ené
vlastnické provenienci jednotlivých exempláøù. Samozøej-
mostí je bohatý rejstøíkový aparát (s. 292-368) � kromì
uvedených rejstøíkù, tj. rejstøíku ostatních pùvodcù a rejs-
tøíku jmen z úvodù, dedikací a pøíle�itostných básní, je
u�iteènou pomùckou u�ivatele rejstøík topograficko-typo-
grafický a rejstøík provenienèní.  Hodnotu spí�e statistic-
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kou mají pak rejstøíky chronologický a jazykový. Nechy-
bí pøehled pou�ité literatury a pøehled v záznamech cito-
vaných bibliografií sestavený podle citovaných zkratek
(s. XI-XIV). Autorèin úvod o dìjinách knihovny a profilu
kni�ního fondu (s. I-VIII), dle mého názoru a� pøíli� struè-
ný, podává základní informaci o knihovnì, a to nejen
z hlediska minulosti, ale i souèasného stavu. Anglické a
nìmecké resumé v podobì pøekladu úvodních pasá�í
(s. XV-XL) ocení zahranièní odborná veøejnost. Typogra-
fickou a výtvarnou podobu katalogu formátu A4 (zejm.
jeho vydání v pevné plátìné vazbì), k ní� finanènì pøi-
spìl Státní fond kultury PRO SLOVAKIA, mù�e èeská
odborná veøejnost jen závidìt.

Recenzovaný katalog je nejen po v�ech stránkách dù-
stojným pøíspìvkem Slovenské národní knihovny k dìji-
nám kni�ní kultury na Slovensku, který plnì ocení zøejmì
a� dal�í generace, ale pro knihovníka historických  kni�-
ních fondù pøedstavuje neocenitelný zdroj informací v�e-
ho druhu (pou�itelný bez ohledu na èas a prostor) a inspi-
raci pro vlastní odbornou práci (pro mne je to vedle tiskù
bohemikálních napø. i nezvykle vysoký poèet evidovaných
latinských tiskù 16. století �panìlských a portugalských
autorù, èasto z dùvodù cenzurních vydávaných mimo Iber-
ský poloostrov).

Poznámky:

1) Katalog  z roku  1993 eviduje tisky 16. století ve fon-
du Slovenské národní knihovny Matice slovenské (Sak-
torová, Helena, Komorová, Klára a Petrenková, Emí-
lia. Tlaèe 16. storoèia vo fondoch Slovenskej Národnej
kni�nice Matice slovenskej. Martin : Matica sloven-
ská, 1993. 462 s. � Generálny katalóg tlaèí 16. storo-
èia zachovaných na území Slovenska. I ). Katalog vy-
daný v roce 1997 pøiná�í soupis tiskù 16. století
dochovaných v piaristických knihovnách na Sloven-
sku (Saktorová, Helena, Komorová, Klára a Petrenko-
vá, Emília. Tlaèe 16. storoèia v piaristických kni�-
niciach. Martin : Matica slovenská, 1997. 534 s. �
Generálny katalóg tlaèí 16. storoèia zachovaných na
území Slovenska II); viz recenze J. Ka�parové � Ná-
rodní knihovna, 1999, roè. 10, è. 2, s. 90-91.

Jaroslava Ka�parová
NK ÈR

Èeské knihy 20. století na CD-ROM

Úvodem
Zpoèátku jsem se domníval, �e na tento CD-ROM

dostateènì upozornil èlánek B. Stoklasové a J. Jeøábkové
Èeské knihy 20. století o výsledcích projektu RETROKON
(Národní knihovna, 2000, roè. 11, è. 5-6, s. 207), jeho�
byl jedním z výstupù. Pøi ka�dém  vkládání kotouèku do
mechaniky poèítaèe a pøi sestavování bibliografií jsem si
pøipomínal jeho význam v porovnání s jinými obdobnými
produkty. Poté, co jsem  obdr�el novou aktualizaci tohoto
støíbrného kotouèku, rozhodl jsem se podìlit s radostnými
pocity se ètenáøi, kteøí sledují recenze CD-ROM v tomto
èasopise.

Základní charakteristika
Aktualizace CD-ROM z konce dubna 2001 obsahuje

564 190 bibliografických záznamù kni�ní produkce vyda-
né v Èeské republice v letech 1901-2000. Vzhledem
k tomu, �e èást záznamù pochází z bibliografických sou-
pisù (soupis Nosovského � Pra�áka, Bibliografický kata-
log), najdou se zde  i bibliografické záznamy nìkterých
slovenských knih (v bázi je napø. 6981 záznamù s místem
vydání v Bratislavì) a dále zahranièní bohemika. Z období
let 1901-1925 má u�ivatel k dispozici navíc údaje o alma-
na�ích, roèenkách a kalendáøích.

Po�adavky technické
Producent doporuèuje, aby práce probíhala na  poèí-

taèi s Pentiem 133 MHz, který má pamì� RAM 32 MB,
grafický adaptér SVGA (800x600), 256 barev, malé fonty
a �estnáctirychlostní mechaniku CD-ROM. Jedná se  tedy
o po�adavek, který splòují i relativnì levné poèítaèe za-
koupené v posledních letech. (Mnì k testování slou�ilo
Pentium II s 64 MB RAM a ètyøicetirychlostní mechani-
kou.)

Po�adavky programové
Poèítaè musí mít nainstalován operaèní systém MS

Windows 95/98/2000/NT, na CD-ROM je k dispozici soft-
ware Tornádo verze 1.1, který kombinuje fulltextové mo�-
nosti s databázovým systémem. Tìm, kteøí mají CD-ROM
Èeské národní bibliografie, je software dostateènì znám,
proto�e od roku 2000 nahradil systém WiniFreT.

Instalace
Máte-li na poèítaèi zapnutou funkci AutoRun, postaèí

pouze vlo�it CD-ROM do mechaniky a chvíli vyèkat. Po-
kud byste neuspìli, vyhledejte prùzkumníkem v kmenovém
adresáøi CD-ROMu soubor ck.exe a na nìj dvakrát klep-
nìte. V obou pøípadech se po chvíli objeví na obrazovce
název produktu v èe�tinì i angliètinì. Na vás pak zále�í,
kterou jazykovou verzi zvolíte.

Ovládání
Podrobný popis práce s bází by si vy�ádal mnohem

více místa, ne� by bylo pro recenzi vhodné. Proto se ome-
zím jen na funkci vyhledávání a to je�tì velmi struènì.


